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SCHEDULE.
Form No. 1.
Petition.
In the Superior Court of Quebec, District of Quebec.
To the Queen’s Most Excellent Majesty :

The humble petition of A. B., of (residence and calling)
by his attorney C. D. of {residence) sheweth.

That (state the facts).
Conclusion :

Your suppliant therefore humbly prays that (state the
relief claimed).

Dated at this day of A.D.

ForMm No. 2.
Notice lo Attorney-General.

To the Honorable the Attorney General of the Province of
Quebec.

Th~ suppliant prays for a statement in defence or con-
testation on behalf of Her Majesty, within thirty days after
the date of service of the above Petition of Right, or other-
wise the suppliant will proceed as in a case in which the
defendant fails to appear.

"

Dated at this day of A.D.

CAP. XXVIIL

An Act to further amend the Municipal Code.

bl
i:- [Assented to 30th March, 1883.]
(=

ER MAJESTY, Bj:;.nd with the advice and consent
of the Legislature of Quebec, enacts as follows :



90 Cap. 28. Municipal Code. 46 VIcr.
ST
Municipal 1. Article 110 of the Municipal Code is repealed and

,‘i,";{‘,’;;:;f" 1% replaced by the following :

Entryof ta-  “ 110. Aun entry of thataking ofth2 oath ofoTiz> by conun!

:l'i’:ﬁf: ‘,’Ji?kf“ cillors and the head of the council, before one of the officers
mentioned in article 6, shall be made in the minute book
of the council.”

Tdem,art. 243, 2. Article 243 of the said code is amended, by adding at

amended-  ho end thereof, the following :

Provisoasto  ““ In every local municipality, for which there is such an

sounty notices. grder, the publication of every notice, by-law, resolution or

notices are  order of the county council, and of every notice from the

published in  gaopotary treasurer of the county council, by poster, b

one languago . y . v P .

only. reading or in the newspapers, may be made only in the
language prescribed in such order in council, in place of

being made in English and French.”

Idem,art.259, &. Article 259 of the said code is repealed and replaced
replaced.  hy the following ;

Quorum. “ 259. The quorum of the council is five, if the members
composing it number eight or over, and if less, the majority
is the quorum.”

Idem, 479, as . Article 479 of the said code, as amended by the act

ﬁfjigd;d ch]O 41-42 Vict., cap. 10, sect. 20, is further amended by adding
s. 20, amend- after the words : “ paved road ” in the second line the

ed. following words : “ omnibus or diligence lines.”

Idem. 509a &. The following article is inserted after article 509 of
added. the said code. -

Powersef mu  “ 509q. Every municipal council shall further have all

micipal Coun ~

vils. the powers granted to county councils by article 521, as

amended by the act 45 Vict,, cap. 35, sec. 14.

Idom, 746 as 6. Article T46a of the said code, as amended by the act

42V, o 10, $1-42 Vict., cap. 10, sect. 28, is repealed and yeplaced by the

s. 28, replaced. following :

Revision of “"1464. The local council shall, in any year in which a

valuation roll . . .

in certain new valuation roll is not made, revise and amend the

cases. valuation roll in force, forlocal purposes only, by complying
with the formalities prescribed by articles 736, 737 and 788.

When totake  Such revision shall take place during the months of

place. September or October, in the judicial districts of Gaspé,
Rimouski, Kamouraska, Montmagny, Chicoutimiand Sague-
nay, and during the months of June or July, in the other
districts of the Province. _

]‘Zhe; amend-  The amendments, so made to the valuation roll, come at

into force. . once into force, subject nevertheless to the appeal to the

QCircuit Court under article 1061.”
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7. Article 788 of the said code, as replaced by the act 45 Idem, 783, as
Vict., cap. 85, section 25, is repealed and replaced by the 37
following : 25, replaced.

“ 783. The works on all the by roads of a municipality Methed of di-
in general, or on any particular by-road, to be performed Z;s‘,;’;‘_;’(f:‘;‘;fk’
by the labor of the persons liable for such works, are divided
either in proportion to the extent in superficies of such
land, by reason whereof such persons are liable for such by-
road, or in proportion to the value of such land, according
to the decision of the council of the municipality.

The by-laws and procés verbauz, as to the works to be
performed, according to the extent of the land in force on
the 27th day of May, 1882, and which have not now been
repealed, remain 1n force until they are repealed or

amended.”

8. Article 951 of the said act is amended, by adding after Idew, 951,
the words : “ justice of the peace,” in the third line thereof, "
the following words “ before the commissioners’ court for
the summary trial of small causes of the parish or munici-
pality, if there be one, before.”

CAP XXIX.
An Act respecting snow-fences.
[Assented to 30th March, 1883.]

7 HEREAS it is expedient to make provision for the Preamble.
erection of snow fences along turnpike roads, to pre-
vent the accumulation of snow-drifts ; Therefore, Her Ma-
jesty, by and with the advice and consent of the Legislature
of Quebec, enacts as follows :

¥. The Trustees of the Montreal turnpike roads, the Power of cer-
Quebec North shore .turnpike road trustees, the Quebec ;‘::;:;:d“’::m
south shore turnpike road trustees, and every incorpo- pasiesto erect
rated -turnpike road company and joint stock company seow fences.
incorporated for the construction of roads or for stoning
roads, may, on and after the first day of November of each
year, enter into and upon any lands of Her Majesty, or into
and upon any lands of any corperation or person whatsoever,
lying along the lin®e of any road under. their control, and
may erect and maintain snow-fences thereon ; provided al- Proviso as to
ways that no such snow-fence shall be so erected as to2fenmulation

cause any accumulation of snow-drifts near any inhabited



